
Žádost o rozhodnutí o předběžné otázce podaná Tribunal 
Supremo (Španělsko) dne 7. června 2010 — Campsa 
Estaciones de Servicio S.A. v. Administración del Estado 

(Věc C-285/10) 

(2010/C 246/33) 

Jednací jazyk: španělština 

Předkládající soud 

Tribunal Supremo 

Účastníci původního řízení 

Žalobkyně: Campsa Estaciones de Servicio S.A. 

Další účastník řízení: Administración del Estado 

Předběžná otázka 

„Umožňovala šestá směrnice Rady 77/388/EHS ( 1 ) ze dne 17. 
května 1977 členským státům upravit u plnění mezi propoje­
nými stranami uskutečněných za cenu zjevně nižší než 
obvyklou cenu základ daně odlišně od jeho obecného vymezení 
v čl. 11 části A odst. 1 písm. a) — protiplnění — prostřednic­
tvím rozšířeného použití pravidel týkajících se vlastní spotřeby 
zboží nebo služeb (jak to učinil čl. 79 odst. 5 zákona o dani z 
přidané hodnoty před jeho novelizací zákonem č. 36/2006 ze 
dne 29. listopadu), aniž by dodržely zvláštní postup stanovený 
v článku 27 uvedené směrnice pro vydání povolení odchýlit se 
od obecného pravidla, které Španělsko získalo až rozhodnutím 
Rady ze dne 15. května 2006?“ 

( 1 ) Šestá směrnice Rady ze dne 17. května 1977 o harmonizaci práv­
ních předpisů členských států týkajících se daní z obratu — 
Společný systém daně z přidané hodnoty: jednotný základ daně 
(Úř. věst. L 145, s. 1; Zvl. vyd. 09/01, s. 23). 

Žádost o rozhodnutí o předběžné otázce podaná 
Rechtbank van Koophandel te Dendermonde (Belgie) dne 
2. června 2010 — Wamo BVBA v. JBC NV a Modemakers 

Fashion NV 

(Věc C-288/10) 

(2010/C 246/34) 

Jednací jazyk: nizozemština 

Předkládající soud 

Rechtbank van Koophandel te Dendermonde 

Účastnice původního řízení 

Žalobkyně: Wamo BVBA 

Žalované: JBC NV a Modemakers Fashion NV 

Předběžná otázka 

Brání směrnice 2005/29/ES ze dne 11. května 2005 o nekalých 
obchodních praktikách vůči spotřebitelům na vnitřním trhu ( 1 ) 
vnitrostátnímu právnímu předpisu, jako je článek 53 Wet van 
14 juli 1991 betreffende de handelspraktijken en de voorlich­
ting en bescherming van de consument (zákon ze dne 14. 
července 1991 o obchodních praktikách a o informování a 
ochraně spotřebitele), který během přesně stanovených období 
zakazuje oznámení o cenových slevách a oznámení, ze kterých 
lze na cenové slevy usuzovat? 

( 1 ) Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2005/29/ES ze dne 11. 
května 2005 o nekalých obchodních praktikách vůči spotřebitelům 
na vnitřním trhu a o změně směrnice Rady 84/450/EHS, směrnic 
Evropského parlamentu a Rady 97/7/ES, 98/27/ES a 2002/65/ES a 
nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 2006/2004 (směr­
nice o nekalých obchodních praktikách) (Úř. věst. L 149, s. 22). 

Kasační opravný prostředek podaný dne 10. června 2010 
European Dynamics SA proti rozsudku Tribunálu (třetího 
senátu) vydanému dne 19. března 2010 ve věci 
T-50/05, Evropaïki Dynamiki — Proigmena Systimata 
Tilepikoinonion Pliroforikis kai Tilematikis AE v. 

Evropská komise 

(Věc C-289/10 P) 

(2010/C 246/35) 

Jednací jazyk: angličtina 

Účastnice řízení 

Účastnice řízení podávající kasační opravný prostředek: European 
Dynamics SA (zástupce: N. Korogiannakis, Attorney at Law) 

Další účastnice řízení: Evropská komise 

Návrhová žádání účastníce řízení podávající kasační 
opravný prostředek 

— zrušit rozhodnutí Tribunálu;
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